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AHoTanisgs. Y craTTi mnOpoaHasizoBaHO MexaHi3M ¢GOpMyBaHHS ~aAHIJIOMOBHOI
KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI 3a JONOMOTIOK IHHOBALiMHOI MoOJeJli «lepeBepHyTa
ayuTOpiA» B yMOBaX HEMOBHOIO 3akKJ/JaZy BUILOI OCBiTU. ABTOPU PO3KPUJIU IOHATTHA
«KOMYHIKaTHBHA KOMIIETEHTHICTb» i ii CK/JIaJAHUKH, 1[0 GOPMYIOTh OCHOBY 3MICTy Kypcy
«IlHO3eMHa MoBa /aHrJiiicbka/». 3 OrJisily Ha HEJJOCTATHIO KiJIbKICTh KPeJUTIB /sl BUBUEHHS
aHTJIiACbKOI MOBM aKLieHTOBAaHO Ha iMIJIeMeHTalil iHHOBaLliMHUX TEeXHOJIOTiH Ta MeTOoJiB
HaBYaHHA | BUOKpPEMJIEHO MOJeJib «II€PEBEPHYTOl ayAUTOpPil» AK TaKy, L0 MaKCUMaJbHO
crpusie peasisanii KOMyHiKaTUBHUX aKTiB MiJ 4ac ayJUTOPHOro 3aHATTA. OKpecjieHO HU3KY
METOJIB HaBYaHHHA, MOXJIMBUX [Jd peasizalil Ljiel MoJesi B pexuMi nepenaysdTOPHOI
(BUKOHaHHSI JOMallHiIX 3aBAaHb) W ayAuTOpHOI po6O0TU. PazoM 3 1uMM, 3anpONOHOBAHO
QJITOPUTM NiATOTOBKU 3aHATTH B paMKaxX «IepeBEpHYTOI ayAUTOpil» Ta BUOKPEMJIEHO
npo6JieMHU peaJiizalii 1jiel Mozesi 3 60Ky BUKJ/IaAa4a.

Ki11040Bi cjioBa: HEMOBHHUH 3aKJ1aJ, BUILOI OCBITH, iHIIOMOBHA OCBiTa, aHIJIiliCbKa MOBA,
KOMYHIiKalid, IHIIOMOBHA JIIHTBOAUAAKTHKA, IHTepaKTUBHI MeTOAM HaBYaHHA.

Formation of english language communicative competence through flipping the
classroom

Annotation. The article analyses the mechanism of English language communicative
competence formation by means of using the innovative model “flipped classroom” under the
conditions of a non-language higher education institution. The authors reveal the concepts of
“communication” as well as “communicative competence” and its components that form the
basis of the content of the “English as a Foreign Language (EFL)” course. Given the insufficient
number of credits for teaching and learning English, the emphasis is given to the
implementation of innovative technologies and teaching methods that would allow non-
language students to develop English language communicative skills while training listening,
reading, writing, and speaking. The “flipped classroom” model is seen as the one that maximises
the implementation of communicative-oriented approach during the classroom session,
allowing students to use a foreign language in practical communicative contexts. It is singled
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out that characteristic features of the “flipped classroom” are integration of information and
communication technologies and media, new vision of classroom time use, and integration of
student-centred approach. There are different variations of the “flipped classroom” model
distinguished with the focus on their application in the EFL course. The authors stress on the
significance of appropriate methods choice while flipping the classroom and specify a number
of teaching methods possible for the implementation of this model in the mode of homework
and classroom work. Along with this, the algorithm of how to organise the classroom work
while flipping the classroom is proposed. It is also highlighted that there are some challenges
for teachers while implementing this model. It is summed up that this model makes the process
of learning English more active, strengthens the interaction between major actors in the
educational setting, forms students’ responsibility, as well as the ability to learn English (and
possibly more foreign languages) lifelong.

Keywords: non-language institution of higher education, foreign language education,
English language, communication, foreign language didactics, interactive teaching methods.

Bcryn

AHrificbka MOBa BUBYA€ETbCSA CbOTOJHI fIK 0OOB’S3KOBUM NpeAMeT Ha yCiX OCBITHIX
CTyleHsX, 30KpeMa U CTyZleHTaMU HeMOBHHUX CIleljiaJlbHOCTEeN YCiX 3aKjajiiB BULOI OCBiTH
(3BO) Ykpainu. Amxe, 3 oJHOro 60Ky, BOHA € KJIIOYOBUM eJileMEeHTOM iHTepHallioHasi3amii
OCBITHIX IHCTUTYLi# i HabyJ1a CTAaTyCy «aHIJiACbKOI MOBH SIK po6040i MOBU Y cdepi oCcBITH 1
HayKHU Ha EBPONENCbKOMY KOHTUHEHTI, 1110 BU3HAUYMJIO HAIPSIMKU MOBHOI IOJIITUKYU 6araTbox
3BO» [4, c. 119]. 3 iHmoro - aHrjiicbka MoBa BHUSIBUJACA T. 3. HAphKHUM KaMeHeM,
nepelkozow y npoueci iHTerpaunili 3BO y eBponeldcbKUKA OCBITHIM MPOCTIp BJlaCcHe 4epes3
HeJJ0CTATHIO aHIJIOMOBHY KOMIIETEHTHICTb YYaCHUKIB OCBITHBOTO IIPOLECY, a CaMe BOJIOIHHA
MOBOI0 Ha piBHi B2 i Bulle BignoBigHo A0 ['Jio6anbHOI 1Kaau aHraiicbkoi MmoBu (Global Scale
of English), po3po6senoi y 2016 poui Ha ocHOBi ‘3arajibHOEBpPOINENCHKUX peKoMeHAalil 3
MOBHOI OCBiTH: HaBYaHHS, BUKJIaJaHHs, oljiHioBaHHS” (3EP), po3pob6JieHUX JenapTaMeHTOM
€sponencbkoro Cowsy y 2001 poui. BogHo4ac, BoJ10JiHHA aHIJIOMOBHOK KOMYHIKaTUBHOIO
KOMIIETEHTHICTIO HaZa€ 3/00yBayaM BUIL0I OCBITH HU3KYy KOHKYPEHTHHUX IlepeBar, siK y4acTb
y porpamax akaZleMiuHoi MOGiJIbHOCTi, BUBYeHHs $axOBUX AUCLHUIJIIH aHT/IiCbKOO MOBOIO,
WBUJAKUN mNowykK iHdopMalili Ha aHIJIOMOBHHUX pecypcax, MOXJ/IWBICTb CTaKyBaTucs i
NpaLoBaTH 3a KOPJAOHOM UM y MXKHapOJAHUX KOMIIaHisIX, 3HAUTH Kpallle i 6iJibII olJlauyBaHe
Miclie po60TH, TOILIO.

3€EP TpakTye MOBHY (KOMYHIKaTUBHY) KOMIETEHTHICTb fIK TaKy, L0 «peayi3yeTbCsA y
PiI3HMX KOHTEKCTaxX 3a pi3HUX YMOB 4Yepe3 JAil, CIpAMOBaHI Ha CTBOPEHHS i COPUMHATTH
TEKCTiB, y 3B’13Ky 3 IeBHUMH TeMaMHU i cbepaMu CNiJIKyBaHHS i 3 3aCTOCYBaHHSM BiJITOBIAHUX
CTpaTerii», BU3HAYa€ 3[aTHICTb JIIOAWHU [0 BUPilIeHHS 3aBJaHb CHIJIKYBaHHS B Pi3HUX
yMOBaX 3 ypaxyBaHHfIM pi3HHMX OOMe)XeHb Ta IiijilecipsMOBaHO (GOpPMYETbCA B MpoLeci
HaB4YaHHA MoBaM [10, c. 9]. TakuM 4yMHOM, POpMyBaHHS iHIIOMOBHOI (Y HAIIOMY BHUMNAJAKY —
AHTJIOMOBHOI) KOMYHIKaTHUBHOI  KOMIIETEHTHOCTI yYaCHHUKIB OCBITHbOIO  HpPOILECY
3[IMCHIOETHCA Yepe3 IXHI0 IHTepaKIlilo Ha OCHOBI KOMyHiKaTUBHO-OPiEHTOBAHUX 3aBJaHb i
aBTEHTUYHOTO HaBYaJIbHOTO MaTepiajly Ta 6a3yeTbCsd Ha peadidalii KOMYHIKaTHBHO-
OpIEHTOBAHOI'0 METO/Y BUBYEHHS MOBH, BUTOKU AKOr0 cArarTs e y 70-80-i pp. XX cT.

He3Baxkaroun Ha TpUBaJIMM [JOCBiJi BUKOPUCTAHHS KOMYHIKaTUBHO-OPiEHTOBAHOTO
nigxoay (Communicative Language Teaching — CLT) B iHIIOMOBHIiM OCBiTi, aHaJi3 OCTaHHiX
JlOCJIiIKeHb 1 my6JIiKaliid CBiAYMTh PO 3HAYHUM iHTEpec HAaYKOBLIB A0 MOr0 3aCTOCyBaHHS,
1110 BiJlo6pakeHo y pi3HOACNEKTHUX CTYAiAX IK BITUM3HAHUX, TaK i 3apyOi>KHHUX HAayKOBIIiB. L€,
nepeayciMm (ajie HUIMU He 06MexXyroThcs ), mpai, JI. 'punsk (13), ae po3kputo cyTHicTb CLT i
TEOPETUYHO OOIPYHTOBAHO OCOOJMBOCTI #HOro iMmJjemeHTalii B IiHIIOMOBHIA OCBITi;
eMIipUYHi [AOCAi[KeHHS WOoA40 NiABUILIEHHS JIHTCBICTUYHOI KOMIIETEHTHOCTI CTYZEHTIB
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3aco6amu CLT (9); craBieHHs BUKJIaAayiB Ta cTyAeHTIB o iHTerpauii CLT B ocBiTHil nponec
(8); mpaui 3. KysiB Ta iH. (2), Sh.-]. Huang & H.-F. Liu (14), A. Kadyan et al. (15), ne okpecsieHO
OCOOJIMBOCTI  3acTocyBaHHA  iHpopMaliiHO-KOMYHIKaI[iIMHUX  TexXHOJIOTiM mig  4ac
iMnieMeHTalil KOMYHIKaTUBHO-OPIEHTOBAHOIO MiAXOAYy B IpoLieci BUBYEHHA iHO3eMHOI
MoBY; aocaigxkeHHs O. lllep6bunu Ta iH. (7), AKi aKIleHTYIOTb Ha poJii MOTUBAallil y popMyBaHHi
IHIIOMOBHOI KOMYHIiKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCT!.

Pa3oM 3 nuM, B yMOBax HeJOCTAaTHBOI KiJIBKOCTI 4acy /11 BABYEHHS aHTJIIKCbKOI MOBU Y
cepeJloBUILi yHIBEPCUTETY, IOCTAE MUTAHHA BUOOPY TaKUX METO/iB HaBYaHHS, AKi 03BOJIATh
MaKCHMaJIbHO IHTerpyBaTU IHTEepaKTHUBHI CUTYyallil B OCBITHbOMY NpOLECi, OAHUM 3 AKHUX €
Modenv «nepegepHymoi aydumopii» (anria. Flipped Classroom, Inverted Classroom, the
Classroom Flip, Reverse Classroom Method), oco6sMBocTi 3acTocyBaHHS KOl Ha pi3HUX
OCBITHIX CTyneHsIX akTyaJsi3oBaHO y HaykoBux ctyzisx O. KosryH i B. KpukyH [1], T. Lag, &
R.G. Szle [16], ].O’Flaherty & C. Phillips [17] Ta in. [IpoTe, sik 3a3HauyawTs J. P. Vitta i A. H. Al-
Hoorie [18], yce 11e HeJocTaTHbO BUBYEHUM 3aJIMILAETHCS MUTAHHA eeKTUBHOCTI peasizanil
i€l Moz y npoueci BUBYEHHA iHO3€eMHOI MOBY.

ToMmy, He3BaKaro4M Ha pAJ HAYKOBUX Ipallb, BBAXXKAEMO, 1110 I103a yBarorw HayKOBOI
CMiZIBHOTHU 3a/IMIIAETHCA MUTAaHHSA 0C06IMBOCTEN GPOPMyBaHHSA aHIJIOMOBHOI KOMYHiKaTUBHOI
KOMIIETEHTHOCTI 3acobaMU MoOJieJsi «nepeBepHyTa ayAuTopis» y HeMoBHuUX 3BO, mo u
OKpecCJIMJI0O MeTy Hallol HayKOBOI PO3BiJKU.

Pe3ysibTaTH

K/1t040BMM NOHATTAM KOMYHIKaTUBHOTO MiAXOAY € KOMYHiKayisa (s1aT. communicatio, Bif
communicio - po6Ji0 CHiJIbHUM, NMOB’SI3y10, CHIJIKYOCS), IKY TPaKTYIOTbh SIK «iHTerpajbHYy
YAaCTUHY 3aBJjaHb, Jle YYaCHUKHU 3a/lisiHi B iHTepakKii, 1pOAYKYBaHHI, CHPUUHATTI YU Meialiii,
Yy ¥ OEHAHHI BOX 4 Gisiblie ux eseMeHTiB» [10, c. 175]. KomyHikaliis sik 3aci6 HaB4YaHHS
iHO3eMHiW MOBI BUKOHYE psj (YHKILiA: MOTHBAliliHYy, CHOHYKaJbHy, iHdopMaliliHo-
HaB4yaJIbHy, E€eBPUCTUYHY. Y T[IpoLieci peryJsapHOl KOMYHiKaljii, KOJU CTyJeHTH
BUKOPUCTOBYIOTh MOBY fIK 3acCib CNiJIKyBaHHSf, TaKoX GpOpPMyIOThCA collia/ibHa, npodeciiiHa,
iHTerpaTMBHaA i mcuxoJioriuHa QyHKIII, AKi crnpusioTb GOpMyBaHHI0O HAaBUYOK CIiBHOpalii,
THYYKOCTI Ta afanTauii 40 pi3HUX CyCHiJIbHUX 0OCTaBUH.

Y JHrBOAMIAAKTULI KOMYHIKAMUBHA KOMNEMeHMHICMb TPAKTYETbCA fAK «CUCTEMa
BHYTPIllIHiX pecypciB 0COGUCTOCTI, HEOOXiIHUX 11 MOOY0BU ePeKTHUBHOI KOMYHIKaTUBHOI
Jii B cuTyanisix Mixoco6ucticHol B3aemozii» [3, c. 106], Ak «3AaTHiCTb MO0O6ini3yBaTH
pi3HOMAaHITHI 3HaHHS MOBH, NTapaBepbaJibHUX 3ac06iB, CUTYyallii, MPaBUJI i HOPM CITiJIKyBaHHS,
coliymMy, KyJbTypu AJisi ePpeKTUBHOTO BUKOHAHHSI MEBHUX KOMYHIKaTHBHUX 3aBJaHb y
BiZMOBiHMX KOHTEKCTAX YU CUTyaLisAX» [6, c. 546].

Y cy4dacHux yMoBax TrJobasizanii cBiTy ¥ ycix cdep KUTTEAIANBHOCTI JIOJUHU
KOMYHiKaTUBHa iHIIOMOBHA (6araToMoBHa - multilingual ) koMneTeHTHICTb € iHTerpaJibHOIO,
OJIHI€I0 3 BOCbMHU KJIOYOBUX KOMIIETEHTHOCTEeN, BU3HaYeHUX Pazioro EBponu [iyi1 HABYaHHSA
ynpogoBx UTTS (Key competences for Lifelong Learning), fiky A0NOBHIOIOTb Taki
KOMIIETEHTHOCTI, fIK O0COOMCTiCcHa, coljia/bHa 1 HaBYaJbHAa 3 METOK OTPUMAaHHS
koMmmneTeHTHOCTI (personal, social and learning to learn competence), Ta KyJabTypHe
ycBiloMyieHHs | BUpaxkeHHs (cultural awareness and expression competence) [12]. Cy4acHi
YKpaiHCbKi HayKOBIi JleTepMiHYIOTh iHIIOMOBHY KOMYHIKaTUBHY KOMIIETEHTHICTb MallOyTHIX
¢daxiBLiB sIK «baraToacneKTHUW (QeHOMeH, 10 BKJ/Ya€E: CYKYIMHICTb COLiOKYJbTYpPHHUX,
JIIHTBICTUYHUX 3HaHb, BMiHb Ta HaBUYOK 3 BUKOPHUCTAHHSM 3ac006iB iHO3eMHOI MOBU B
3aJIE3KHOCTI BiJ, colliaJibHO-POJILOBUX CHUTyalikd npodeciiiHol [iiIbHOCTI; KOTHITUBHUU Ta
JiSJIbHICHUA KOMIIOHEHTH, 3abe3Meuylyd €AHICTb KOMYHIKaTUBHOI Ta mpodeciiiHoi
KyJbTypH daxiBlis; Ni3HaBaJIbHY, KOMyHIKaTUBHY Ta iHTerpaTUBHY QYHKIIiI cCiJIKyBaHHSA» [5,
c. 248]. Ha ocHoBi «IlnaHy 3axofiB o040 ¢(OpMyBaHHSl €JMHOTO iHAMKATOpa KJIIOYOBUX
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koMmneteHTHOcTel» (The European Indicator of Language Competence) BiTYM3HAHI
JIIHTBOAWUAAKTH [5, c. 249] BUOKpeMU/IM OCHOBHI €/JleMEHTHU IHIIOMOBHOI KOMYHiIKaTHUBHOI
KOMIIETEeHTHOCTI], a caMe:

— JIIH2BICMUYHA KOMNEemMeHMHICmb 9K CUCTeMa BHYTPILIHbOIO0 3aCBOEHHA KOMYHIKaHTOM
3HaHb 1010 PYHKILIOHYBaHHS iHO3€eMHOI MOBH, 1110 BHUSBJSETHCS B IX BUKOPUCTAHHI ¥
MOBJIEHHEBIM JiAJIBHOCTI;

—  coyia/ibHa KOMNemeHmMHIiCmy, sika OXOILJIFOE COILiOKYJIbTYPHHUM, COLIiOJIIHIBICTUYHUUN i
npodeciiHUN CKJIa[HUKH, 110 COPUSIOTh peasisailii 0CHOBHOI MeTH Cy4acHOI OCBITH,
KOJIM iHO3eMHa MOBa MOCTAa€ 3aco00M COLiOKYJIbTYpPHOTO PO3BUTKY OCOOHUCTOCTI,
36arayeHHsl 3HaHHSMU HOBOI KyJIbTYPH;

— KOMYHIKAMUBHA  KOMNemeHmMHicmb K  BOJIOAIHHA  BJIACTUBUMHM  KOXKHOMY
BUCJIOBJIIOBAHHIO IpaBUJIaMH, HKi MiANOPAAKOBYIOTbCA 3arajbHUM IpaBUJIaM
rpaMaTHKy, 1110 3abe3Meuye 3JaTHICTb BUKOPUCTAHHS MOBU B MPOLeCi KOMYyHiKallii.

B ymoBax HeMoBHOTO 3BO Ba)K/IMBUM € Taka n1o6y10Ba KOMYHiIKaTUBHO-OPiEHTOBAHOTO
3aHATTA 3 AHIJIIHCbKOI MOBH, siKe He € OJHOCTOPOHHIM, a CKOHCTPYWOBaHUM y ¢opMarti
JAiasory MiX BUKJIaZlayeM 1 CTyAeHTaMH, e LiJIJII0 KOMYHiKalil € He 3HaHHA PO MOBY, a
YMiHHSI CTyJZileHTa CHiJIKyBaTHCs, 3/aTHICTb BUKOPHUCTOBYBAaTH 4yXKy (iHO3eMHy) MOBY ¥y
NPaKTUYHUX KOMYHIKaTHUBHUX KOHTEKCTaxX. Y TaKUX yMOBaX 3/00yBaui OCBITHM «CTalOTh
AaKTUBHHMMHU yYaCHHKaMH OCBITHBOTO Ipoliecy, 6epyTh Ha cebe BiANOBiAa/JbHICTh 3a SKICTh i
KiIbKiCTb 3aCBOEHOT0 MaTepiasy, 3a BJacHy MOTHBallilo i mporpec» [7]. ¥ ockinbKy BUBYeHHS
aHrJiicpbkoi MoBM y HeMoBHUX 3BO Bifi0yBaeTbcsA Ha 4yaci B yMoBax 0OMeXKeHOl KiJIbKOCTi
KpeJUTiB (HaBYaJbHUX TOJMH), TO 3aBJAHHSAM BHKJ3aJauya SK TbIOTOpa i pajHUKA Yy
HaBYaJIbHOMY, 6a)kaHO TOMOTE€HHOMY 3a CBOIM CKJaJioM, CepefloBHILiI € BUOIp TaKux
TEXHOJIOTiM i MeTOZiB HaBYaHHS, sIKi nepei6ayaloTh MaKCMMaJIbHYy aHIJIOMOBHY iHTepaKIiito
CTYLEHTIB,  BUKOPUCTAHHA  aBTEHTUYHUX  aHIJIOMOBHHUX  HaBYaJIbHUX  pecypciB,
30CepePKeHICTh CTyJeHTa Ha BJIaCHIM HaB4YaJbHIM [isiIbHOCTI U (GOpMYyBaHHS HUM
HaBYaJIbHUX CTpaTerii, y T.4. ¥ KOMYHIKaTUBHUX, BUKOPUCTAHHS aHIJIIMCbKOI MOBM I0O3a
HaBYaJIbHOK ayIUTOPIE0.

Y HU3LI HayKOBUX DPO3BiJIOK BUOKpeMJieHO edeKTHBHI MeTOJM, fAKi CHpsSAMOBaHi Ha
dbopMyBaHHSI KOMYHiKaTHUBHOI KoMneTeHTHOCTI. JI. ['punsik [13, c. 65-67] BiAHOCHUTD 10 TaKHUX
3alIMPpoBaHi pedeHHs, irpd, po3B’s3yBaHHSA NpPOO6JEMHHUX CHUTYyalil, couiasbHi ¢opmMu
HaB4YaHHs, rpynoBi npoekTH; A.Kadyan, A.Rani & S.Devi. [15, c.291] akueHTYyHOTb Ha
MOXKJMBOCTI GOpMYyBaHHS KOMYHiKaTHBHOI KoMmneTeHTHOCTI 3aco6amu IKT, iHTerpyrouwu
BUKOPUCTAHHSI KOMIT'IOTEPHUX Ta MOOIJIBHUX TeXHOJIOTiH, gk OJiord, Skype, BiakpuTi
HaBYaJbHI y1aTPpopmy, Too; M. Ky3iB Ta iH. [2] po3kpruBaloTh epeKTUBHICTb BUKOPUCTAHHS
iHTepaKTUBHUX JIOLIOK | TeMAaTUYHUX Npe3eHTal il K MyJIbTUMeAiiHUX 3aC00iB HABYaHHA y
npoueci popMyBaHHS iHIIOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI.

[IpoTe yce 6inbIIMK iHTepec HAYKOBIiB Ta MPaKTUKIB NpoOyApKye iHHOBalliiiHa Moieib
«[IepeBepHyTa ayAuToOpida», aJpke IiHHOBAUil B OCBITI CHpAMOBaHI Ha OCy4YacHeHHd i
TpaHcopMallil0o HaBYaJbHOTO MpoLecy BigNoBiAHO A0 BuUMoOr d4acy. «llepeBepHyTy
ayAuTOpilo» ONUCYIOTh SIK HaBYaJbHY MOJeJb, fIKa «MaKCUMaJbHO BHUTICHSIE pOOGOTY
BUKJIaJla4ya, BUBIJIbHAIOUM ayJUTOPHHUM Yac AJ1s1 CTYAeHTOLeHTPOBaHOI AisbHOCTi» [16, c. 1],
1o nepezabdavyae «IMpe3eHTallilo HOBOr0 MaTepiasy [AJs CaMOCTiHHOro ompanioBaHHA i
BUBYEHHHA CTYAEHTaMU [0 3aHATTHA, fKe, B CBOI Yepry, CnpsMoOBaHe HaA 3aKpilJieHHd
«IepeBePHYTOr0 3MiCTy» LIJISIXOM aKTUBHOT'O 3a/lydeHHs CTyAeHTiB» [18, c. 1270], amxe Te,
1110 BBaXKaJIOCS paHillle ayJUTOPHOI POOGOTOI0, BUKOHYETBCS BJIOMA, a Te, 1110 OYJI0 JOMaLIHIM
3aB/JlaHHAM - B ayAUTOpil.

Jlo xapaKTepHUX 03HAK TEXHOJIOTII «llepeBepHyTa ayJUTOPiA» HaJleXaTh:

— 3acmocysaHHs yugposux mexHosaoeill 1 yugposux media: He IKT i Mezia € kKa040BUMU
acreKTaMH, a BUBIJIbHEHHS ayAUTOPHOI0 Yacy AJisd KopucHoi aissibHocTi; IKT i Megia €
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JIMIlle aBTEHTUYHUM pPecypcoM HaBYa/JIbHOTO MaTepiaay (BiZeo, ayAio 3amucH, 6J10TH,

noAKacTy, ¢ijibMu, Ny6IiLUCTUYHI TEKCTH, OHJIAWH CJIOBHUKH, TOLLO);

— Hose nepeocmuc/ieHe 6a4eHHs1 BUKOPUCMAHHS ayO0umopHO20 4acy: TYyT He 3/iACHIOETbCS
BBeJIeHHS i MOSICHEHHS] HOBOTO 3MICTY, Lie — eTall Ni/Ir0TOBKU; B ay/JUTOPIi Bi/0yBa€TbCA
Nor/aubJeHHs, TpPeHyBaHHSA 1| pO3LIMPEHHS HaBYaJbHOTO MaTepiany UIISAXOM
3aCTOCYBaHHS Pi3HOMAaHITHUX aKTUBHUX U IHTEPAaKTUBHUX METO/IB;

— dudpepeHyiayis/indusidyaaizayisi HasuyaHHs (cmydeHmMoyeHmpoeaHicmy): ToNepeHE
ONpallOBaHHA CTYAEHTOM HaBYaJIbHOTO MaTepialy YMOXJIUBJIKE BUOKpPEMJIEHHA
KJIIDYOBUX MHUTAHb, IKi GPOPMYIOTh TPAEKTOpPIil0 iHTepaklii CTyJeHTa 3 BUKJAJayeM,
MEeTO/0JIOTII0 3aHATTA i BJIaCHE OCBITHIO TPAEKTOPIIO PO3BUTKY CTYLEHTA.

OCKiZIBKM MoOJesib «IepeBepHyToi ayAuTOpii» BUTICHAE 3 HaBYaJbHOI ayAUTOpIl
3HAaMOMCTBO 3 HOBUM HaBYaJIbHUM MaTepiajioM i NepeHOCHTb HOro B MN03aayAUTOPHY
IJIOIIMHY, Ha eTan NiATOTOBKU CTYAeHTa [0 3aHATTs, TO TaKUWA MNpOoLEeC MOCUJIIOE
BiZINOBiZJa/IbHICTIO KOKHOT'O CTYA€HTA, a/[P)Ke BiH CaMOCTil1HO BU3HAYAE Yac, IBUJKICTb, 06CAT
1 BYACHICTb BUKOHAHHA 3aBJAaHHS, 110 TAKOX 3aJIEXKUTh BiJl KOTHITUBHUX 3aJaTKIiB CTYJEHTAa,
pPiBHEM HOro MonepeiHix 3HaHb i CKJIaJHICTIO CaMOro 3aBJaHHS.

Mopgenb «nepeBepHyTa ayAUTOPisA» IHTETrpy€e YOTUPU 6A30Bi eJleMeHTH:

— 2HyuYKe Has4a/bHe cepedoguuje: BUKJIaJladi MOXKYTb MoJUbiKyBaTH HaBYaJIbHUU NpoLeC
yepe3 6e3nepepBHY pedJIEKCUBHY JisJIbHICTb Ta B3aEMOZ|iI0 3i CTyZleHTaMU;

— Ky/Abmypd HABYAHHA: AKTUBHA 3aJYYEHICTb CTYJEHTIB [0 pPi3HOMaHITHUX BHU/JIB
JiSIJIBHOCTI, KOHTPOJIIO HAaBYaJIbHOI0 NPOLeCy i HaZlaHHS 3BOPOTHBOTO 3B’ A3KY.

— 3Mmicm Hag4aHHs: [A00pe MirOTOBJIEHUM i JeTaJlbHO OpraHi30BaHWUH, JOCTYNMHUH Ha
HaBYaJ/IbHIH m1aTdopMi;

— npogecioHanizm gukaadaya: BUKJIaZad BUKOHYE POJib He JIKIIE TPAHCASATOPA 3HaHb, a U
TBIOTOPA, pacuiiTaTopa, KoJery i JusanHepa.

BignoBigHO [0 oco6suMBOCTEl opradizainii HaB4YaJbHOIO MpPOLECY Y paMKax
IIepeBepHyTOr0 MiAX0AY, BAPTO BPaxOBYBATH, 1110 caMe Yac aKTUBHOI JidJIbHOCTI BUKJIaJa4ya
niJ 4ac ayJUTOPHUX 3aHATb MaKCMMaJIbHO MiHiMi30BaHO, a mpolec MiZIro0TOBKU MOXe OyTH
YCKJIQJHEHUM Mir0TOBKOI YiTKUX iIHCTPYKIIiM 11100 BAKOHAHHS 3aB/JaHb, 3alIMCOM KOPOTKHUX
iHbopMaLiiHUX Bifeo-JeKIiil ab0 CKpiHKACTiB YU MOIIYKOM BiJIMOBiHUX JIEKLiH y Mepexi
[HTepHeT. BiTyn3HsaHi HaykoBLi O. KoBTYH Ta B. KprKyH 3ayBaXKy10Th, 1110 «Bifj€0 JIEKILis 4acTO
pPO3IJISIIAEThCS K KJIIOUYOBUM KOMIIOHEHT Yy IMepeBepHyTOMY HaByaHHi» [1, c.153], gk i
CKpiHKacTH, aJe [JI03BOJIAIOTb I[eperJisj, HaByajJbHOro, iHoOpMaLidHOTO 4H
po3’sicHIOBaJIbHOIO MaTepiany 6e3/i4 pasiB. [loromkyro4nch 3 TakKUM 06adyeHHSM, MU
BUKJIDYAEMO TOW (akKT, 10 B iHIIOMOBHIM OCBITi ompalloBaHHS JIWIIE Bifeo MaTepiaay
00MeXXy€e aBTEHTUYHHUM aHIJIOMOBHUM HaBYaJIbHUU pecypc cTyAeHTa. ToMy, BBaXKaeMo, 110
aHIJIOMOBHI aBTeHTHYHI ayJio 3amucy Ta JpyKoBaHi (mepefyciM 06’e€MHi) TeKCTH, NOpsL, 3
Bifleo MaTepiasioM, B34Ti 3 Mepexi [HTepHeT, a caMe 3 odilliiHUX pecypciB, Takux K British
Council, TED Talks, BBC Learning English, Touo, Ta aHr/JioMOBHUX HaBYaJIbHUX MOCIOHUKIB
OpHUTAHCHKOTO BHUJABHHUIITBA € ONTUMaJbHUM BapiaHTOM HaBYaJIbHOTO pecypcy AJs
peaJsizanii MoJesi «lepeBepHyTOI ayJUTOPIi».

[IpoTe, sivile MPOYMUTAHHS TEKCTY YU mneperysaf, GpibMy € XUOHUM YsSBJIEHHSAM IMPO
«IepeBepHYTY ayAUTOPito». OCKIJIbKK «4UTAHHSA € OPIEHTOBAHMM Ha NIPOLLEC, A He Ha IPOAYKT,
Ile HaBUYKa, SIKy MOTPiOGHO MpaKTUKyBaTH B ayauTopii» [19, c.41], oco6auBO Ha piBHIi
eJleMeHTapHOr 0 KOPUCTYyBaya BifgnoBifHo A0 3€EP, OCKiJIbKM BUKJIaJlay NOBUHEH BU3HAYaTH,
YU CTYAEHTY JO0CTaTHbO HAaBUYOK 3PO3yMITH TEKCT i BU3HAYUTH MOro nporajvuHu. HaByaHnHsa
YUTAHHA TAKO0X 3JIMCHIOETHCA Yepe3 IHTepaKTUBHY JiAJbHICTb, y AKIA CTyJeHTHU aKTUBHO
3a/iidHi, a caMe TIOLIYKOM JieTaJleld, 3allOBHEHHSAM IMpPOMNYCKiB, MiZICyMOBYBaHHAM |
IPOTHO3YBAaHHAM. Y po3pi3i «IepeBepHYTOi ayAUTOpii» KOMIETEHTHICTb y YWUTaHHI
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peanisyeTbcsi Ha ¢opyMax 4YM ULIIAXOM 4YWUTAHHSA OJIOTiB 3 MOJa/blIOK MyO6JiKali€en
KOMEHTapIB, 110 cripusie GOpMyBaHHIO NUCbMOBOI KOMyHIKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI.

Jlana Mojies1b nepe/i6aya€e yiTKe YCBiJOMJIeHHS BUKJ/Ia/laueM CTPYKTYpPH «IlepeBepHYTOl
ayauTtopii», ¢dopmMaT HaB4YaJbHOTO MaTepiany (Bifeo, ayZio 4M TeKCTOBHU MaTepiain),
CKJIQZHICTh 3MiCTy, TOIO, 1[0 MOJeJil0e GOpMyBaHHS iHCTPYKIii AJs CTyJeHTa 1[0/l0 HOoro
BUKOHaHHA. [I[pyUK/IaioM «1epeBepHYTOI ayAUTOPii» Ha MaTepiasii HAaBYaJbHOI'O BiZjle0 Moxe
CAYTyBaTH AWAAKTUYHUUN aaropuTMm (Tabsauus 1), skuid po3KpUBa€ 0COBJIMBOCTI opraHisauil
NiZATOTOBYOrO eTamy [0 NpoBeJleHHS «[IepeBepHYyTOr0 3aHATTA», AK INpaLl0BaTU Ha 3aHATI i
Ky NiATPUMKY NOTPiOHO HaZlaBaTH CTyZeHTaM.

Tabauys 1
JAUJaKTUYHMH aJITOPUTM NiArOTOBKHU «IlepeBepHYTOI ayAUTOPii»
HaByaHH# 3 Bifeo
3asexcHo 810 ckaadHocmi: moTpeba y NiZiIroToBYOMY 3aB/IaHHI /10 BiZieo
CmpameziuHo: KOpOTKa IHCTPYKIlis 3 MepesikoM HaBYaJIbHUX CTpaTeriu AJisd neperysany
Bijleo
Bizieo 3 npaBUJIbHUMHM BiINIOBIASMHU: BiZie0 /i MOPIBHSAHHA y>Ke BUKOHAHHX 3aBJaHb
QR-K00: MOXJUBICTh 3aMpPONOHYBATH JIHKHU [I0 Bifieo YU iHIIKMX Mejia Yy JAPYKOBAaHOMY
dopmari
Y BUNaZIKy HEBUKOHAHUX / 3a0yTUX JOMAlIHIX 3aB/JaHb
B ocmaHH0 Mumb: HeNniAroToBJIEH] CTYA€HTH 3MYILIEeH] leperjaHy Ty BiZleo Ha 3aHATTI
I[lumaHHs/8i0Nn08I0b: CTyJeHTH MOXKYThb CIleplly CTaBUTH 3allUTAaHHS aHIJIIMCbKOK MOBOIO
JIJIs1 CIIIJIBHOTO 0GrOBOpPEHHS

Ha 3aHdaTTi

Cnucok npiopumemis: nepeBara Ha/la€TbCS 3allUTAHHSAM CTY/IEHTIB

A60 ... ab6o...: TpaHchopMallisl KJIACUYHOI «lepeBepHYTOl ayJUTOpii» y «IOBEpHEHHS [0

ayauTopii», fie Bijeo neperyaanTh Ha 3aHATTI

KomaHOHull dyx: CTy[leHTHM 3 BMUIIUMM piBHEM 3HaHb aHIJIINCbKOI MOBH J0NOMararThb

CTy/leHTaM 3 HWXKYMM piBHEM 3HaHb (T. 3. HABYAHHS Yepe3 BUKJ3AaHH4, learning through

teaching), KOMyHiKy104YH aHIJIIHCHKOIO MOBOIO

Excneduyisi: CTyAeHTU ONpallbOBYIOTb HaBYaJbHUN MaTepiaJ Ha pi3HUX HaBYaJbHUX

CTaHL[ifIX, KOMYHIKYIOUYH aHIJIINCbKOI MOBOIO OJIUH 3 OJJHUM

Camoobcayz08y8aHHA:  CTyleHTaM  HAJA€ETbC  po3JaBaj/ibHUW  MaTepian  Ajs

ArdepeHLilioBaHOI0 Ta CAMOCTIMHOTO HAaBYaHHS

DIY (Do It Yourself - 3po6u cam): CTyfeHTH 3aIUCYIOTh BJaCHI HaBYaJIbHI BiJleo

Y cboro/ieHHii CBITOBINM AUJAKTHLI iCHYIOTb pi3Hi TUNM «IlepeBepHYyTOI ayauTOopii» [1,

c. 155-156]. Hwxxye akTyasnisyeMo Ti, npaKTU4HEe BUKOPHUCTAHHS SIKUX € MOXXJIMBHUM Y NpoLeci
BUBYEHHS aHIJIINCbKOI MOBM SIK iHO3€MHOI, i AKi CIPpUATUMYTb POPMYBaHHIO aHTJIOMOBHOI
KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI y cepeioBHILi HeMOBHOTO 3BO:

— TunoBa «mnepeBepHyTa ayauTtopis» (The Standard Inverted Classroom): momaliHe
3aBJlaHHA INepeabavyae 3HAWOMCTBO 3 HOBHUM MaTepiajioM, sIKe ONpalbOByHTb [
TPEHYIOTb Ha MNPAKTUYHOMY 3aHATTi, W0 [A03BOJIIE BHUKJI3Ja4y AWdepeHIiloBaTH
ayIUTOPHI HaBYaJIbHI 3aBJaHHA 3a TUIIOM CKJIAJHOCTI, HA BHUMNAJ0OK reTeporeHHOCTI
rpynu;

— TIepeBepHyTa ayJuTOpis, opieHToBaHa Ha Auckycito (The Discussion-Oriented Flipped
Classroom): onpanboBaHUi yZjoMa pisHOPOpMATHUN HaBYaJIbHUU MaTepias A03BOJISE
OpraHisyBaTH 3aHATTS y popMi AUCKycil (1110 € MOXK/JIUBHUM Y T'pyIli 3 piBHEM BOJIO/iHHSA
aHrJIilcbKo MoBo B2 i BuIle);

— nceBgonepeBepHyTa ayauTtopis (The Faux-Flipped Classroom): nepenbadae neperssg,
Bifleo, ciyxaHHS ayZio 4d pob6OTYy 3 TEKCTOBUM MaTepiajloM Ha MOYaTKy 3aHATTS,
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JOLiJbHA y Tpyli 3 HU3bKUM piBHEM BiJANOBiJAJbHOCTI 40 BUKOHAHHA [JOMaIlHiX

3aB/laHb a00 AJ151 CTY/AEHTIB 3 piBHEM BOJIOJiHHS aHIJ/IiIHCbKOI MOBOIO HUXK4Ye B1;

— rpynoBa nepeBepHyTa aBauTopis (The Group-Based Flipped Classroom): 3opieHTOBaHa
Ha IHTEepaKTHUBHY B3aEMOJII0 CTYJEHTIB [Ji1 BUBYEHHS TE€MHU Y JIOKAJbHUX Ipylnax, Je
BOHU CaMOCTiHHO 3HaXOJATb CIMOCOOU OoTpuMaHHA iHdopmarii, ii ompaioBaHHA [0
3aHATTH, HAa SKOMY JeMOHCTPYIOTb pe3yJbTaTH CIHIJIBHOI JiAJIBHOCTI; TaKUKW THUI
aKTyaJIbHUU [IJI1 TeTePOTeHHUX TPy 100 PiBHA BOJIOJIHHSA aHIJIMCbKOI MOBOIO, /i€
CUJIbHILII CTY/IeHTH J0NOMaramThb CJ1ablnuM;

— BipTyasnbHa nepeBepHyTa ayauTtopis (The Virtual Flipped Classroom): yce HaBYaHHS
BifiOyBa€eTbcd y AucTaHLiiHOMY ¢opMaTi, AOTPUMYHOYMCh, MPOTe, MPHUHILUIIIB
«IepeBepPHYTOl ayAUTOpii», KOJIM MaTepial CTY[AeHTH ONpalbOBYIOTb CAMOCTIKMHO [0
OHJIaMH 3yCTpiui 3 BUKJIaZjlaueM, Ha SIKiil BUKOHYIOTb IPAKTU4YHI 3aBJaHHS, OTPUMYIOTh
IeBHI KOHCY/1bTalil Bii BUKJIaAa4a, TOLLO;

— cdokycoBaHUM Ha JAeMoHcTparlii nepeBepHyTHd kjaac (The Demonstration-Focused
Flipped Classroom): mnepej6ayae JAeMOHCTpalil Bifleo, sKe CTYJeHTH IMOBUHHI
3p03yMiTH 1 NIpoaHasi3yBaTH 3 MOJAJIbIIMM BUKOHAaHHAM IIOCTAaBJIEHUX 3aBJaHb; Yy
po3pi3i IHIIOMOBHOI OCBITM TaKUMU Bile0 €, HANPUKJIAJ, BiJeo PiI3HOMaHITHUX
KOMYHIKaTUBHUX CUTYyallid y KPOCKYJbTYpPHOMY CepefOBHILi, MoJesel MNOBeAIHKU
KOMYHIKaHTIB, TOLLO.

He3BaxkalouM Ha TUN MoOJieJli «lepeBepHyTa ayAuTOopisi», Ma€e iCHyBaTH «basJiaHC MiX
nepeJjayIMTOPHOI0 Ta ayAUTOPHOK poboTow. HepocTaTHA 3ajy4yeHiCTb CTYAEHTIB [0
BUKOHAHHA JIOMallHiX 3aBJaHb CTBOPIOE JI0JAaTKOBI TPyAHOILi A/ BHUKJIaZa4ya, 0COOJIUBO y
npoieci po6oTH 3i CTyAeHTaMU nepuioro Kypcy. Tomy, i cTyeHTH, i BUK/IaZa4di HOBUHHI 6yTH
3a/liSTHUMHU YIIPOJOBX YChOT0 HaB4YaJIbHOTO mpouecy» [17, c. 94]. Taka cucTeMHa 3a/1y4eHiCTb
Jl0 HaBYaHHA peaJsli3y€eThCA Yepe3 YiTKO OpraHi3oBaHUM | peTeJbHO MPOAYMaHUU BUKIaJadyeM
QJITOPUTM /il LLJISXOM PaBUJIbHOTO0 BUOOPY HaBYAJIbHOTO MaTepiasy Ta METO/iB HABYaHHS.

[IpukiafgamMy MeTOAUYHOrO iHCTpyMEeHTapilo BUKJaJaya [Jid HaBYaHHA CTYAEHTIB y
nepejayAUTOPHUM 4Yac NOpsJ 3 YATAHHAM TEKCTIB, [leperysaay BiZleo YM MPOCJyXOByBaHHS
ay/iio-3amnuciB € JOBrOTPHBaJi JjOMalllHi 3aBJjlaHHs (KOMaH/Hi IPOEKTHU), BUTOTOBJIEHHS BiJl€0,
TWKHEBHUMU IJIaH, Ta iH.

ApceHan MeTOZiB 3 aKIleHTOM Ha KOMYHIKalil0 B IpoLeci HaBYaHHA ay/il0BaHHIO,
YHUTAHHIO i NMCbMY, SIKi BUKJ/Ia/lay MOXe 3aCTOCOBYBATH Y «IIepEBEPHYTIN ayUTOPIi», € JOCUTH
IIMPOKUM i OXOIJIIOE TaKi, 1K HABYaHHA y CTaHLifX, a>KypHa KJIKa, rapsa4e Micle/Kpic/o, KoJio
NUTaHb, POJIbOBI Irpy, OJHOXBUJIMHHA Npe3eHTallif, TeKCT MiJ, JIyno, 3HahuAu TOro XTO,
aBTOOyCHa 3yNHWHKa, KyJbKOBUM MiJAIIMUIHUK, aKBapiyM, KoJ1abopaTUBHE NHUCbMO, IaHeJbHa
JMCKycid, Ta iH.

3apy6ikHi HayKOBI|i 3ayBaXKyIOTh, 1110 BAPTO TAaKOX «30UpaTH / OTPUMYBATH JAaHi Bif
CTYZAEHTIB 111010 IXHbOTO 3aJ0BOJIEHHS «IIePEBEPHYTOI0 MOJEJLIION, i, MOPS/ 3 IIMM, TaM’ ITaTH
Ipo Te, IO MOe MPOWTH IJ0OHAWMeHIle 0JIOBUHA CeMeCTpY, Nepll HiXK CTYAeHTH NOYHYTh
BiguyBaTH cebe kKoMbOpTHillle 3 J0JaTKOBUM BUKOPHUCTAHHSAM TexHoJoTriu» [19, c. 58].

BiacHe, mpaniomuu B peXHMi «IepeBepHYTOI ayAUTOpii», CTyJeHTaM HeoobxiZHO
NpPONOHYBAaTU aBTEHTUYHUIM aHTJIOMOBHUM MaTepiasioM 3 pi3HUX iHpopMaliliHUX pecypciB, y
npoieci po6oTH 3 SKUM (AK MiJ 4ac nepejayAuTOpPHOI MiATOTOBKU, TaK i ayJUTOPHOIrO
3aHATTA) CTYZ,eHTU NOBUHHI:

— BHUOMpATH, BUKOPHUCTOBYBATH i NepeTBOPIOBATH MOBHI pOpMHU 3aJ1€3KHO Bii KOHTEKCTY,

— BpaxoByBaTH CEMaHTHUYHI 0COOGJIMBOCTI CJIiB i BUpasiB, ixHi JeHOTAaTUBHI Ta KOHOTATHUBHI
3HA4YeHHH,

— TPOTHO3yBaTU MOXKJIUBY peaKliilo Ha HUX B ayAUTOpPIi,

— BUOMpATH peJieBaHTHY KOMYHIKaTUBHY CTpaTerilo (3a/leXXHO Bij coljajJbHOrO
KOHTEKCTY),
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— BHUKOPUCTOBYBATH Pi3HOMaHITHI CEMAaHTUYHI Ta CHHTAKCUYHI 3ac00U;

— 3HAaTH 1 BOJIOAITHM pi3HUMHU TMpUKHOMaAMH OTPUMaHHA i mHepejadi iHpopmarlii,
KOMIIEHCATOPHUMHU YMiHHSIMH, MOBOIO Tijla Ta MapaliHrBICTUMHUMHU 3acob6aMu (TeMm
MOBJIEHHS], TEMOD roJioCy, TYYHIiCTb, TOH TOIL0),

— TMpPOJOBXYBaTH PO3BUBATU «M'siki HaBUUKU» (soft skills), a came: 3gaTHicTh cayxaTu U
IiHyBaTU JyMKYy IHIIMX, €MIAaTilo, BHUABJATU PO3YMiIHHA [0 IHIIMX JIIOJEH,
JleMOHCTPYBaTH YMiHHS KPUTUYHO aHasi3yBaTH CHUTYyallilo, BUPillyBaTH KOHQJIIKTH,
IparHyTU [0 [JOOCATHEHHA KOMIIpOMICY €K eJIeMeHTy CIiJIKYBaHHA 1 BeJeHHd
KOHCTPYKTUBHOI KOMYHIiKaliil.

[lopsaa 3 OCHOBHUMM IlepeBaraMu «IlepeBepHYTOI ayAUTOpii», TaKUX AK ONTHUMIi3allid
ayJIMTOPHOro 4Yacy Ta Tou ¢akT, mo, Ha AyMKy N. L. Davis [11], «<nepeBepHyTe HaBYaHHSI»
CIIOHYKa€ CTYJEeHTIiB pO3BUBATHM BHULLI KOTHITMBHI pIiBHI 3a TaKcoHOMie€w biayma, ge
BiZ0OYBalOThCSl 3aCTOCYBaHHS 3HaHb i GOpMyBaHHS HABHYOK, I JUJAKTUUYHA MOJesb (fK i
O0yAb-sKa iHIlla) iHTerpye psj TPYAHOILIB, 0 IKUX BiJHOCUMO:

— CaMOCTiliHe ompaljloBaHHSI HOBOI'0 HABYaJIbHOTO MaTepiany («lepeBepHyTOr0 3MiCTy»)
CTyZleHTaMU 3 HWXKYUM pPiBHEM BOJIOAIHHS aHIJIiMCbKOK MOBOIO;

— 3HayHi iHBecTUL il Yacy Ta 3ycu/ib 3 60Ky BUKJIaZiladya B po3pi3i miro0TOBKU HaBYaJIbHOTO
MaTepiasy, 0CO6JUBO pPi3HOPIBHEBOr0O aBTEHTUYHOrO HAaBYaJIbHOTO MarTepialy Ta
JudepeHliioBaHUX 3aB/aHb, iIHTerpanii KOMI'IOTEPHUX i MeliHHUX 3aC00iB.

BucHOBKH

TakyuM 4YUMHOM, 3 OIJIAAY Ha CTYAEHTOLEHTPOBAHY MapaJurMy opraHisaliii HaB4aJabHOI'O
npolecy, 1[0 IPONOHYE MO/JeJb «[IepeBepPHyTa ayAUTOPifA», HABYAaHHSA aHIJIIMCbKIA MOBI CTa€E
6i/bII KOMYHIKaTUBHO-OPiEHTOBAaHUM, aKTUBHUM i cCoLiiaJIbLHUM 3i CTOPOHM CTYJEHTa,
nepe/i6avya€ NoCUIeHHS iIHTEPAKTUBHOI B3aEMO/iI IK Mi>K CTyZleHTaMHU i BUKJIaZjlau€eM, TaK i Mix
CTyJleHTaMHu. IMIieMeHTallisi KOMYHIKaTUBHO-OPiEHTOBAaHUX MeTO/IB cripusie OPMYBaHHIO Y
CTYJEHTIB BiUyTTA BiJNOBiJa/bHOCTI 3a HaBYaJbHUW Mpouec i 3JaTHICTb HaB4YaTHUCA
ynpoAoBX UTTA. HaB4asbHa aTMocdepa, 3arajioM, cTa€ 6i/bll aKTUBHOIO, JMHAMIYHOKO Ta
iHTepakTHBHO0. KpiM TOr0, MOCUIIOETHCSA PO3BUTOK Me/IilHOI i IUPPOBOI KOMIIETEHTHOCTEH
B YCiX YYaCHUKIB OCBITHbOIO MIPOLIECY.

[lepciekTHBY OJA/IBUIMX PO3BiJJOK BOA4aEMO y NPOBeeHHI eMIIIpPUYHOTO AOCIiPKEHHA
3 MEeTOI0 BU3HAYEHHA AKICHUX [I0OKAa3HUKIB IMILJIEMeHTaLil MoJieJli «<iepeBepHyTa ayJUTopia»
y HaBYaJIbHOMY IIpOLieCi HEMOBHOT0 3aKJ/aZly BUILOI OCBITH.
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